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Vantage®

RS232 DMX Gateway
Installation Instructions

No: IS-00728– rev. 3  06/21

DMX-RS232-GW
Country of Origin: Made in China

FEATURES AND OPERATION OVERVIEW

OVERVIEW

The DMX Gateway (RS232-DMX-GW) provides a full DMX universe of 
512 channels. This product is RS232 based, can be connected directly 
to the InFusion Controller, and is programmed via Design Center 4.2 
software or higher providing simple programming install for DMX systems.

•	 Full support of a universe of 512 DMX channels
•	 Programmed via Vantage’s Design Center software (4.2 or higher)

•	 Maximum two Gateways per InFusion Controller
•	 Maximum 10 Gateways per system

Description Specification

Dimensions 3.4” x 2.8” x 2.3” (86mm x 70mm x 58mm)

Ambient Storage Temperature -40° - 140°F (-40 - 60°C)

Cooling Convection

DMX Bus 512 Channels of support

Maximum Power Draw 200 mA

Minimum Power Draw 40 mA

Voltage 9-15 VDC PSU Included

System Compatibility InFusion – Two Gateways per Controller with 10 count maximum per system

SPECIFICATIONS

DB-9 SERIAL
CONNECTOR

RJ45/CAT 5
CONNECTORS

POWER
SUPPLY

RS232 DMX GW INSTALLATION DIAGRAM



2No: IS-00728– Rev. 3

RS232 DMX GW INSTALLATION STEPS

WIRING DIAGRAM

1.	There are three LEDs on the front panel. At startup, the ‘power’ LED illuminates solidly. The ‘RS232’ and ‘DMX’ LEDs flash briefly 
2-3 times depending on firmware version. Then the ‘DMX’ LED begins a flickering heartbeat confirming correct boot up state.
2.	For normal operation, the DMX Engine requires pins 2, 3 and 5 on the DB-9 serial connector. These pins map to ‘Transmit from 
Engine to Controller’, ‘Receive from Controller to Engine’ and ‘Ground’ respectively. This system also uses a hardware flow control 
pin, #4 (DTR) to load new firmware in the field.
NOTE:  For regular use, pin 4 should be disconnected at the DMX Engine connector. If it’s floating (ie, a 12’ serial cable is 
connected, with pin 4 intact at the DMX Engine but unconnected at the controller) pin 4 may act as an antenna, and nearby electrical 
interference can cause erratic operation.
3.	Each of the two RJ45 / CAT5 connectors on the DMX Engine is driven by a discrete interface chip. Consider the Engine a 2-output 
optosplitter, up to 32 DMX devices may be daisy-chained from *each* output, assuming good connections and stable cabling. Output 
#1 and output #2 are driven with identical copies of the DMX datastream. These dual outputs are sometimes useful for reaching 
separate rooms in an installation.
Best practice for DMX runs is to terminate the far end of the cable (ie, the output of the last device in the chain) with a 120 ohm 1 
watt resistor across the data pins, (D+, D-). Cabling should be wired to the 568-B standard, this is the orange / orange white pair. For 
equipment based on round 3 pin or 5 pin XLR connectors, data is present on pins 2 and 3. 
NOTE: Unterminated DMX lines can absorb and reflect unwanted signals

manual
override

DMX SIGNAL LINE TO
LIGHTING FIXTURES

RS232 FROM INFUSION CONTROLLER
TERMINAL BOARD VSUB 215, PORT 3/4

TO DMX GATEWAY

PIN 2 = RX DATA
PIN 3 = TX DATA

PIN 5 = GND

PORTS 1-5

RJ45 PINOUT
(T-568B)

1  2  3  4  5  6  7  8
Top View of Cable Plug Shown

1. White Orange = DATA (+)
2. Orange = DATA (-)
3. White Green
4. Blue
5. White Blue 
6. Green 
7. White Brown = GROUND
8. Brown = GROUND
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MULTI-VIEW LINE DRAWING
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POWER SUPPLY

A standard International 9V DC power supply which delivers 300 mA is included. The 2.1mm x 5.5mm plug is center positive.

800.879.8585
www.legrand.us/wattstopper
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Vantage warranties its products to be free of 
defects in materials and workmanship for a period 
of five (5) years. There are no obligations or 
liabilities on the part of Vantage for consequential 
damages arising out of, or in connection with, 
the use or performance of this product or other 
indirect damages with respect to loss of property, 
revenue or profit, or cost of removal, installation 
or reinstallation.

Vantage garantit que ses produits sont exempts 
de défauts de matériaux et de fabrication pour 
une période de cinq (5) ans. Vantage ne peut être 
tenu responsable de tout dommage consécutif 
causé par ou lié à l’utilisation ou à la performance 
de ce produit ou tout autre dommage indirect lié 
à la perte de propriété, de revenus, ou de profits, 
ou aux coûts d’enlèvement, d’installation ou de 
réinstallation.

Vantage garantiza que sus productos están libres 
de defectos en materiales y mano de obra por un 
período de cinco (5) años. No existen obligaciones 
ni responsabilidades por parte de Vantage por 
daños consecuentes que se deriven o estén 
relacionados con el uso o el rendimiento de este 
producto u otros daños indirectos con respecto a 
la pérdida de propiedad, renta o ganancias, o al 
costo de extracción, instalación o reinstalación.

WARRANTY INFORMATION INFORMATIONS RELATIVES À LA GARANTIE INFORMACIÓN DE LA GARANTÍA


